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,,, Carta 'dtz fecha 27 de marzo de 1979. dirirrida al Secretario Cencr& .~ 
por el EncarKado de I~Je!?ocios interino dc la JvJisi?$?&manente de la- 

RepGblica Democrjtica Ronular La0 ante laS i\lnCiOnes Unidas 

Tenco el honor de transmitirle por la presente cl texto de los documentos 
l que el Excclenti'simo Señor Khamphay Bouphq, Secretario de Estado Encargado de 

I : 
Relaciones Exteriores, citó en su carta de 18.de.marzo' de 1979, qde se distribuyb 
con la sir,natura IW/79/14, 

De conformidad con las instrucciones que he recibido do mi FIinisterio, 
ruego a Vuestra Excelencia que tenga a bien disponer que se distribuya el texto 
de dichos documentos, así como el de la carta del Secretario de Estado Encargado 
de Relaciones Exteriores, de fecha 18 de marzo de 1979, como documentos oficiales 

.' de la Asamblea General, en relación con, el tema 46 de la lista preliminar., y del 
Conoogo de Seguridad. 

Aprovecho..la oportunidad para reiterar a Vuestra Excclcncia las seguridades 
- de ,mi consideración más clisting~idn. 

(13 rmitclo ) l!oun ~nimc f,OUl'!IJCJIAJ~ 
i:ncarflndo dc JieKocics interino 

70 -o8u36 / . . . 

.  . . - .  ,___ -__ ._. ._._ ____-..- _-_...__l. . ^ . - - - - - - . - -  - - - . - - - -  . - -  _____- -__, - - -  -____: . - . -  -_ - - -  , .  “ I  - . _ .  - - - . - - I - - - - - . - - - - - - . - - - - ~ ‘ - , . i  . . : , ,  \ :  . _ “ .  

.  



: 
: 

Aruxo 

&rtu de fecha 18 de marzo dc'1373 dirigidu 31 Secretario Cencrnl -. 
-. .por cl Secretario de Estado Encnr~ntlo dc Relaciones Exteriores de 

la Repúblicn DemE&tica l’ow1~r 1210 

Tengo- el honor de informarle 3 continunción acerca de la grave. situación que 
afronta actualmente, la República Democrática Pop’ular Iko. 

. 

llesde .llncc y3 cierto i;iernpo, espcciohantc desde que la República Socialista 
de Vict Wn fue. invadida por tropas chinns, los .qug detentan, el-poder en Chin3 .~ ‘. 

: han acumulado a 10 lorgo’dc In froni;era lno varius divisiones de sus fuerzas 
.I armadas 2 que se dedicaron allí febrilmente a reulirar maniobras de combate, y 

han infiïtrado~ espías en Laos para- hacer propalr,aridu subversiva encaminad3 3 
semk-ar. la .diwordia entre...las minorítrs ,130, Ijan colaborado, adamk-, con los 
imperialistas. parã apoyar a loo reaccionarios de Laos R fin de perturbar la segu- - 
ridad y el orden público en cl. país y oponerse continuomcntc a la línea política 
del Gobierno de ILa. República Comocrátika. Popular Laq. 

El 6 de marzo de. 1979, el Gobierno de la República Democráticd Pópular Lao 
publ.icb una declaraciin en que se condenabnn firmemente esas wtividades y se 
exigía a quienes detentaban cl poder en China que pusierati término a todos SUS 
actos hostiles contra la República Democrática ,Popular Lao (~83s~ el a@klice~ 1). 

:. Lamentablemente, sin embarco î los que detentan el poder en China no sólo 
no han dado respuesta positiva alguna & nuestra. solicitud sino que han seGuido 
aúwnazando aún más gravemente a nuestro ‘tipaís, al reforzar su potencial militsr 
a lo largo de la frontera de la provincia lao dc Luang Namtba mcdinnte el envío 

‘mwiYo ‘de tunques, infanteria y artill.e+a. 

: 
El 7 de marzo de 1979, las. autoridades chinas’ penetraron en terkitorio lao 

:. con dos batallones de sus. fuerzas re@&res, hasta los nlrededor+ de la aldea 
,’ de voten î perteneciente a 13 provincia dc Lunny: ?amt.h3,. y :.i,tuad.a .,a -(jos hi>Ó@c!??os ,, 

de In l’rontwa. 
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internacionales. Al mismo tiempo 9 representan un atentado grosero contra la indepen-. 
dencia, la soberania y la intel:ridnd territorial dc la República Democrnticn Popular 
Lno y-una grave amenazo ,p:pra- la paz y la estabilidad del Asia suùoricntal y del .: . _ _ _ 
mundo. 

El Cobierno.de la República Democr&tica Popular Lao condena enérgicamente 
las actividades de socavamiento y de injerencia en los asuntos internos dc Laos 
de los que detentan el poder en China, as,í como su intrusión continua -en el 
territorio lao, y declara que ellos deben asumir ,la entera responsabilidad por 
las graves consecuencias que resulten. 

,Tal es, Excelentísimo Señor, lasituacibn ‘que afronta actualmente mi país, 
Espero que en el desempeño de su elevada misión de salvawardar la paz y la 
seguridad internaci,onales’, examinar4 atentamente esta situación y tomará medidas 
apropiadas para salva{Tuardar la paz y ‘la estabilidlld en el Asia sudo’riental y 
en el ‘mundo’ y hacer respetar escrupulos.amente las ‘disposiciones de la Carta de, ‘-.-. - 
las Raciones Unidas. 

Inmediatamente le transmitiré, para su información, una copia de la declara- 
ción del Gobierno de la República Democritica Popular Lao de fecha 6 de marzo 
de 1979 (apéndice 1), y de las dos comunicaciones de 7 y 15 de marzo de 1979 
dirigidas al Ministerio de Relaciones Exteriores chino. por el Ministerio de -. 
Relaciones Exteriores de Laos (apéndices 11 y III). Le ruego se si.rva publicar 
mi presente carta, al igual que los demás documentos 2 y que los distribuya a ’ 
todos los Miembros de las Raciones Unidas como documentos oficiales de la 
Organización . 

( Firmado ) Khamahav BOUPHA 
- - .-.. Secretario’ -de Estado ticargado de 

Relaciones Exteriores de la República ‘.‘. 
Democrática Popular Lao 
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l 1. L.a República D-ãwriLticn I->npu¡ilr Lao y .China son paínes vecinos y son tradi.. 
ción de SUS dos pueblos desde hace mucho tiempo la solidaridad, la amistad y In l 

l ayudo. mutua .; sobre.todo durante el. período de lucha -contra los imperialistac parsi 
~ 

l recullernr la sobc3raní.a y la ind~pencicncin nacionales. El t)uc?~lo Ino, desde tiempps 

l 
itwzmorabler,, ha expresado EU p,ratitud al pueblo y a los rkrolucionarios chinos. 
El pueblo y cl Gobierno lao han hecho siempre todo lo posible para snlvac,uardal 
y ampliar esas relncioncs'ahiistos3s, Sin .enharr;o., ,desd?.hace al& tiempo, sobl*e 
.todo desde el día en que la parte china entabló una wcrra de a:resiíjn de zran 
enver~aduru contra la República $ocialis;t$ de Viet Nnm, la parte chinn ha cnvindo 
var,iüs diuisiones de sus fuerzas armadas a la frontera lao parn'llevar 'a cabo 
maniobras militares y -ha- erivikdo'esijía's a la República Denlocríitica Popular Lao parco .. 
hacer propagandu subversiva; sembrar cl desconcierto y la discordia entre la pob1a.i 

.- ción multinacional., sostener a los~imperialistas ,y los reaccionarios y colaborar 
con'ellos, a fin de perturbar la tranq.uilidad y el orden del país y luchar contra 

la línea política del Gobierno de la República Democr&tica Popular.Lao. 

2. Esas acciones de'.quienes detentan el poder en China comprometen la tradición 
de solidaridad amistosa existente entre los pueblos de las naciones lao y china, 
constituyen una desvergonzada injerencia en los asuntos internos lao, amenazan 
gravemente la independencia, la soberanía y la integridad territorial lao, y la 
paz y la estabilidad de la región. Al mismo ~tiempo, constituyen una violación de 
los principios fundamentales de las relwiones internacionales e infringen la 
Carta de,las Naciones Unidas. 

. 
3, La República Democrática Popular Lao es un pa>s.plenamente independiente y 
soberano, Después de haber'aniquilado definitivamente a los imperialistas agre- 
sores? el pueblo lao sólo aspira a vivir en la paz para restañar sus heridas de 
Cierra, edificar la patria.3 conslrtiir'unti vida desahogada. -.. . 

. 
J+ * Lu. Riepública Deniocr<ticn Popular Lno es un pnis socialista, miembro del movi- 
miento de pises no alineados y de lar, KInciones Unidas. Desde tieml:or, inn;cm~rialc:;, 
la ReìSiblica lkmocrática I‘opulnr Lao ha adolkado una línea política exterior inde- 
pendiente, sobernna y socialista, en cl interés de la naci6n lao, de la paz y de 
la amistad entre los :)ueblos, en un país que aspira desde siempre a reforzar sus 
rcl:icioncs de amistad y su cooperación cun 10s países vecinos y con los otros 
países del mundo. 

5. El pueblo lac ha atribuido siempre ,yran importancia a LCS relaciones de amis - 
tad con los pueblos de los países amigos :,' jamás hä atentado contra los intereses 
de otros países. 

6. Dado que 1~ ReyÚblicr~ Den:ocrjtica I'opulnr Lao es un país 1~r!uer':o, que ~61~ 
tiene al.p,o m&s de 3 nlillúnes de habitcl:ltes, jamás puede repc:;entar una amenaza 
para China, pís inmenso con 900 millones de habitantes. per’0 el fJllebl0 laG no 

SC ha doblegado nunc;1 ?.nte un a'[reso1 y está tlecitlido a w l~er7;iiti.r que nadie 

/ * . . 
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‘atente contra su indcpendcncia., su coberanía y su integridad territorial, conquis- 
tados mediante una lucha prolon@du, penosa y llena de enormes sacrificios. El. .. 
deterioro cada día mayor de las ;-cladioncs entre Laos y.China es responsabilidad 
exclusiva de la parte china. 

7. Si la parte chi& rea7mcntc quisjera salvaguardar y ampliar la solidaridad 
entre ambas naciones > cvmo lo h!& afirmado, ?ebería dar prueba de ello mediante 
medidas concretas. La parte china debe cesar de con&c&rar sus fuerzas militares 
en la frontera. lao; poner inmediatamente fin a su3 amenazas a la -independencia, la ‘. 
soberanía y la integridad territorial de la República Dclmcrática Popular Lao, a 
su injerencia en los asuntos irAernos de la República DeKocrát&a Popular Lao,’ a .’ 
sus maniobras divisivas del pueblo multinacionul 130 y a ‘sus medidas contra la ” 
seguridad y el orden público lao, 

0. .El Gobicrno..de la Repúblicr; Democrático. Popl31~ ,Lao y ,@ pueblq multinacional 
lao han apreciado sobremanera el hecho de que los Gobiernos de la Unión de Repúblicas”. 
Socialistas Soviéticas, la República Socialista de Viet Nan y la República Popular 
de kIongolia hayan hecho pÚbliLa su declarnci6n en 13 que enunciaban oportunamente '~ 
su firme posición con respecto a los actos perpetrados por la parte china, actos 
quî amenazan la independencia y Ia soberanía lao. El Gobierno de la República 
Democrática Popular Lao expresa su agradecimiento a los países socialistas. hermanos, 
así como a los. países amizos de todo el mundo que .han aportado su apoyo ~~Iida’rio 
y resuelto’a la lucha del pueblo. lao. 

9* El Gobierno de la República Dcmocritica Popular Lao hace un llamamiento a los 
países socialistas hermanos, a los países no al.inead.os y a los pueblos amantes 
de la paz y la justicia de todo el mundo ., para que continúen sosteniendo y ayudando 
al pueblo lao on la empresa de SolvaGuardar al país y de edificarlo. El,Gobierno 
pi’d6 al pueblti-y’ a los revolucionar2os chinos. auténticos .que actúen con eficacia 
para poner coto a tiempo al peli[;ro com6n que pesa sobre los pueblos de 10s dos 
países y salvaguardar la tradición de las relaciones de solidaridad y amistad afian- 
zadas desde hace mucho tiemp entre las naciones lao y clina. 

_:_. -.. 

10. Ante la pelil:rosa situaci& CI .znda en la akt-tialidad pog'quienes detcntaQ el . 
poder en China, nuestro Iwzblu multinacionzl ;ZO debe unirse mús que nunca en 
torno al Frente Lati> Uc Edificaci6n k!nciollal, rcdcblur su vigilancia, estar dis- 
puesto a combatir impulr;nr firtw?:nente la prvrIwci6n , defender la seguridad y el 
orden público , :Lpret,al filas !:ara slilvaguartlnr 13 patria y aplicar resueita y 
ViCtol.iOsi~úiCnte la VIa. rexAuciÓu del Comité Central del Partido y el Plan 
PJacionrìl pira 1379. 

11. Bajo la ju3t.a direccibn del !:la>rio::o I'artido PoI)ular licvolucionario Lao, 
merced 3 la -tradición hcrc8icn e indomable de L;cllidaridad de la naciGn., a la 
!:otencis invencible de las fiicrzas de la :;~J!sithl'idad con'oatieni,e de los tres 
pueldos de Laos, Viei Islam y Kampttcllea , que sun dulvt; "corro el dionmntc y templados 
COIX el ucel'o" , ;:rncias a la ;tyxla y cl a::(;yo ::lctriosos de lo: !?aiscs socialistas 
y de la i;umaniclad !bro!-ries.i5;tu de tcailc, ci Ir,a~rd(; , nucL;trr> pUeljl0 multinacion21 lar> 

d c c~l~tendr~ brill:ì!ltc:: vict<:rias ahzt l!xtac- en la empresa sa1vdt:uarda.r la patria y 
(ie edificar-la, CILI;I~ ~liendc~ 2I 11:13x! I.icm! (8 :;11 w2,pníí'ico deber iliterli=icionUlista. 
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Cartade 
zpública Popular de China por Relaciones Exteriores de la Rc 

el Ministro de Relaciones Exteriores Interino de la 
República Democrática Popular Lao 

Tenso el honor de poner en su conocimiento que; de conformidad con el acuerdo 
firmado .el 3 de .octubre de 1971, entre el Gobierno. Provisional de Coalición 
Racional y el Gobierno de la República Popular de China, la construcción de carre- : 

‘.teras emprendida por obreros chinos en la región septentrional de la República ~'. ". 
'Democrática Popular Lao está en la actualidad concluida en su mayor parte. 'El 
pueblo y el Gobierno de la República Cemocrática Popular Lao quieren expresar su 
profundo agrad:>cimiento por esta ayuda. Actualmente, a .causa de la situación 
difícil y compleja imperante en esa región, el Gobierno de la República 

"Democrática Popular Lao solicita al Gobierno de 1a'RepÚblica Popular de China .' -- 
que suspenda provisionalmente las obras de dicha construcción y que, al mismo 
tiempo, retire a la República Popular de China, en el plazo más breve posible, 
todas las unidades de construcción chinas, tanto para la seguridad de esos obreros 
como con objeto de salvaguardar la tradición de amistad entre los pueblos lao - 
y chino, sellada desde la antigüedad. 

Cuando mejore la situación, los Gobiernos de los dos países, Laos y China, 
efectuarán consultas para examinar !.a continuación de esa ayuda. 

(Firmado) Khamphay BOUPHA 

/ . . . 



. 
Nota verbal de fecha 15 de marzo diricida al Ministerio 
de Relaciones Exteriores de la República Popular de ^... _ 
China por el Flinisterio de Relaciones Exteriores de la 

República Democr&tica Popular Lao 

El Xinistro de Relaciones Extrriorcs de la República Popular Lao saluda al 
i-Iinistro de Relaciones Exteriores dc la República Popular de China y tiene el 
honor de poner en su conocimiento que el EÍinistro de Relaciones Exteriores de la 

.RepÚblica Democrática'Popular Lao se ve en la necesidad de exponer su punto.de 
.'vista sobre el deterioro cada vez más pronunciado'de las relaciones entre la 

República Democrática Popular Lao y la República Popular de China. 

El' 6 de,marzo de 1979 el Gobierno de la República Democrática Popular Lao 
hizo'pública una declaración"sobre el-hecho de *que los -que detentan'el'poder en -., 
China han acumulado numerosas divisiones de sus fuerzas armadas a lo largo de la 
frontera de la República Democrdtica Popular Lao, donde han realizado maniobras 
militares, han enviado espías a Laos para que hagan propaganda subversiva y - 
siembran la discordia entre las minorías laos, han apoyado a los imperialistas 
y a los reaccionarios y colaborado con ellos para perturbar la seguridad y el 
orden público en el país y para oponerse continuamente a la línea política del 

. Gobierno de la República Democrática Popular Lao. En la declaración se cxigia 
que la parte china pusiera fin a todos los actos dc injerencia en los asuntos 
internos de la RepCiblica Democr&ica Popular Lao, dejara de amenazar a ésta por 
la fuerza de las armas, respetara su independencia, su soberanía y su integridad .' 
territorial. 

. . ,El 7 de marzo de l$T79 el Hinistro de Relaciones Exteriores interino de la ,,_ 
República Democrática Popular Lao dirigió al Uinistro de Relaciones'Exteriores 
de la República Popular de China una carta oficial en que se pedía al Gobierno 
chino que suspendiera provisionalmente la constrwción de una carretera en la 

'1. parte septentrional de La& y que retirara tan rápidamente como fuera,posible a '. 
todos los obreros chinos., ya que éstos prácticamente habían abandonado“su trabajo."' .' 
Además, en previsión de combates, han cavado trincheras, creando así una situa-- 
ción muy tensa en esa región. 

En 1,~ misma ocasión el Hinisterio de Relaciones Exteriores de la.RepÚblica 
DemocrZtica Popular Lao pidió asimismo a los expertos chinos que desemieîíaban 
misiones en diversos organismos la0 que volvicren a su país, ya que, en realidad, 
el acuerdo pertinente firmado per los dos paises ha expirado. 

Ante los actos hostiles contra Laos, hemos dado pruebas de moderación a 
fin de salvaguardar la amistad que existe desde hace mucho tiempo entre el pueblo 
la0 y el pueblo cXn0 y de salv,, ->-cardar al mismo tiempo la independencia, la 
soberanía y la intcc,ridad territorial de Laos. Sin embargo, lau~entaoìeaente, 
ninguna de nuestras justas y razonables demandas ha recibido respuesta positiva 
de la parte china que, por el contrario, 113 adoptado una actitud arrogante y ha 

/ . . . 
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seguido injiriéndose en los asuntos internos de Laos y amenazando más gr.avement,e, 
todavía a nuestro .país de la maner+ .siguiente: ~ 

a) Los que detentan el-poder en China siguen concentrando masivamente sus 
fuerzas armadas a lo largo de la frontera lao, aumentando.cada día el 
potencial de todas las unidades de combate, tanques, vehículos blinda- 
dos, artillería, infantería y caballería, en la zona lindante con la 
frontera de las provincias de Luang iiamtha, de Oudomxay y de Phongsaly, 

reaccionarios exiliados Vang Pao- m.~ Al mismo.tiempo, han ayudado a los 
Kongle y a los demás reaccionarios lao a reagruparse, en número de 
varios miles, en las proximidades de la frontera lao; 

b) El 7 de marzo de 1969 China envi dos batallones a sitiar el poblado 
de Boten, si:uado enterritorio lao a 2 kilómetros de la frontera y 
dependiente de la provincia de Luang Ramtha; ~- . _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _, _ 

cl El 10 de marzo de 1979 las fuerzas armadas chinas realizaron un avance 
de dos a tres kilómetros de profundidad y en un frente de 10 kilómetros 
por territorio lao, en la zona del poblado de Muong IJarn, en la provin- 
cia de Luang iYamtha. Además, los chinos apresaron a dos Grupos lao 
enviados CCPO contactos con la autoridad administrativa local china 
para exigir la retirada de las tropas chinas de Laos, 

China sigue aumentando el número de sus espías en Laos para que realicen 
actividades de propaganda en relación con la.amenaza de invasión china y fomenten 
subversiones y discordias entre las minorías.laos y entre el pueblo lao y el 
pueblo chino y se opongan a la línea política de la República Democrática Popular 
LPO. 

Tales actos de los .que detentan el poder en China constituyen la ejecución" 
deliberada y planificada de su política hostil contra Laos. Sin embargo han 
camuflado sutilmente su "hipocresía" refutando y deformando los hechos para cul- 
par al Gobierno de la República Democrãtica Popular Lao de lo que llaman "un 
gran 'paso en la oposición a China", han acusado a Laos de'"dejarse arrastrar por 
Viet Xam y la Unión Soviética y seguir 3 estos países". Lo que es más grave 
todavía., los que detentan el podei en China han declarado que apcyan y ayudan a 
los "patriotas iao", que son en realidad reaccionarios lao, otrora lacayos del 
imperialismo que lucharon contra el movimiento de la revolución patriótica lao, 
en su opc. 'ción a la República Cemocr6tica Popular Lao. Los medios de comunica- 
ción de masas, la Voz de América, la BBC, la AFE' se han hecho ampliamente eco 
de esta fuente de información. 

Las acciones y los propósitos mencionados son ura prwba de la intención 
deliberada de los que detentan el poder en China de violar la soberanía de Laos, 
de su actitud de enemigos del pueblo lao y de sus pérfidas maniobras para derro- 
car a la República Democrática Popular Lao. Constituyen un arrogante desafío al 
pueblo la0 y una provocación insolente a las fuerzas amantes de la paz, la inde- 
pendencia nacional, la democracia y  el socialismo. 
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El Ministerio de Relaciones Exteriores de la República Democrática Popular. 
Lao condena enérgicamente las actividades amenazadoras -de los reaccionarios que 
detentan el poder en China y refuta resueltamente todas sus deliberadas falseda- 
des respecto de la. República Democr&tica Popular Lao. Afirma una vez m& que el 
pueblo lao velará constantemente por la salvaguarda de la hermosa tradición de 
mistad y solidaridad con el pueblo chino y, al mismo tiempo, cree firmemente 
que esos ser& también los deseos del pueblo chino. 

.; 

. . 

Las actividades de zapa de los que detentan el poder en China contra la 
República Democrática Popular Lao no son. nuevas, pero el Gobierno de la República 
Democrática Popular Lao, dando pruebas de extremada moderación, no quería plantear 
abiertamente el problema. Sin embargo, se ha dedicado a seguirlo de cerca y lo 
ha considerado como asunto interno entre Laos y China, por lo que en múltiples 
ocasiones 1 el SIInis terio de Relaciones Exterioro? de la República’ Democrática 
Popular Lao lo ha planteado simplemente ante la Embajada de China en la República 

Y^‘Democrátï ca ‘Popular La0 ,‘-- No’ obstante .,’ mientras la parte lao da pruebas de mode- 
“ración, la parte. china aumenta sin cesar su presión, obligando al Gobierno de 

la República Democrática Popular Lao a adoptar la actitud y las medidas pertinente 

La responsabilidad por el deterioro constante de la tradicional amiatad 
entre el pueblo lao y el pueblo chino incumbe exclusivamente a los que detentan 
.el poder en China. Como se decía en la declaración de 6 de marzo de 1979 del’ 
Gobierno de la República Democrática Popular Lao “Dado que Laos es un país pequeñc 
que sólo tiene algo más de tres millones de habitantes, jamás puede representar 
una amenaza para China, país inmenso con 900 millones de. habitantes. Pero el 
pueblo lao no se ha doblegado nunca ante un agresor , y estj decidido a no permi- 
tir que nadie atente contra su independencia, su soberanía y su integridad terri- 
torial, conquistadas mediante una lucha prolongada, penosa y llena de enormes 
sacrificios!‘. ._ 

%l i\tinisterio de Relaciones Exteriores de la República Democrática Popular 
Lao exige enér&camente que los que detentan el poder en China pongan fin a la 
concentración de tr,opas militares a ‘lo.‘lareo de la ‘frontera’ lao’ y a las- activida- 

‘. des de-zapa ocntra Laos 1 .que retiren inmediatamente todas las fuerkas armadas 
que se han infiltrado en Laos? así como las brigadas de construcción de carrete- 
ras y todos los expertos chinos, Exige asimismo que los que dc.tentan el poder 
en China pongan fin -3. su falsa propaganda y a sus maniobras de división entre 
las minorías lao, que dejen de perturbar la seguridad de Laos y respeten 
escrupulosamente la independencia, la soberanía y la integridad territorial del 
pní’s . 

-----. 


